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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৫৭৭

২/ সালাত (كتاب الصلاة)
পিরেদঃ ৫৭. ঘের সালাত আদােয়র পর পুনরায় জামা‘আেত আদায় করা

مهعم ّلصةَ ياعمكَ الْجردا ثُم هنْزِلم ف َّلص نيمباب ف

আরবী

نةَ، ععصعص نب نُوح نبِ، عائالس نيدِ بعس نع ،يسع نب نعدَّثَنَا مةُ، حبدَّثَنَا قُتَيح

خُلدا لَمو تلَسفَج ةَالص ه عليه وسلم فال صل ِالنَّبو تجِى رٍ، قَالامع نزِيدَ بي

معهم ف الصَة ‐ قَال ‐ فَانْصرف علَينَا رسول اله صل اله عليه وسلم فَراى يزِيدَ

جالسا فَقَال ‏"‏ الَم تُسلم يا يزِيدُ ‏"‏ ‏.‏ قَال بلَ يا رسول اله قَدْ اسلَمت ‏.‏ قَال ‏"‏ فَما منَعكَ

انْ تَدْخُل مع النَّاسِ ف صَتهِم ‏"‏ ‏.‏ قَال انّ كنْت قَدْ صلَّيت ف منْزِل وانَا احسب انْ

قَدْ صلَّيتُم ‏.‏ فَقَال ‏"‏ اذَا جِىت الَ الصَة فَوجدْت النَّاس فَصل معهم وانْ كنْت قَدْ

صلَّيت تَن لَكَ نَافلَةً وهذِه متُوبةً ‏"‏ ‏.‏

‐ ضعيف : المشاة ١١١٥

বাংলা

৫৭৭। ইয়াযীদ ইবনু ’আিমর (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট

এেস তাঁেক সালাতরত পেয় তাঁেদর সােথ সালাত আদােয় শািমল না হেয় বেস পড়লাম। সালাত শেষ রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমার িদেক িফের ইয়াযীদেক বেস থাকেত দেখ বলেলনঃ তুিম িক ইসলাম হণ

করিন, হ ইয়াযীদ? ইয়াযীদ (রাঃ) বেলন, অবশই হ আাহর রসূল! আিম ইসলাম হণ কেরিছ। রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তাহেল কন তুিম লাকেদর সােথ জামা’আেত শািমল হওিন? ইয়াযীদ

(রাঃ) বেলন, আিম ভেবিছলাম আপনারা সালাত আদায় কের ফেলেছন, তাই আিম বািড়েত সালাত আদায় কের

ফেলিছ। িতিন বলেলনঃ তুিম মসিজেদ এেস লাকেদর সালাতরত পেল তােদর সােথ সালােত শরীক হেব,

যিদও তুিম তা আেগ আদায় কের থাক। সটা (জামা’আেতর সােথ আদায়কৃত সালাত) তামার জন নফল

িহেসেব এবং এটা (ঘের আদায়কৃত সালাত) ফরয িহেসেব গণ হেব।[1]

দুবল : িমশকাত ১১১৫।
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English

Narrated Yazid ibn Amir:

I came while the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was saying the prayer. I sat down and did not
pray along with them. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) turned towards us and
saw that Yazid was sitting there. He said: Did you not embrace Islam, Yazid?
He replied: Why not, Messenger of Allah; I have embraced Islam. He said:
What prevented you from saying prayer along with the people? He replied: I
have already prayed in my house, and I thought that you had prayed (in
congregation). He said: When you come to pray (in the mosque) and find the
people praying, then you should pray along with them, though you have
already prayed. This will be a supererogatory prayer for you and that will be
counted as obligatory.

ফুটেনাট

[1] বায়হাী (২/৩০২), দারাকুতনী (১/২৭৬), মা‘আন ইবনু ঈসা সূে। ইমাম বায়হাী বেলন, ইয়ািযদ আল

আসওয়ােদর হাদীেসর চেয় বিশ মাণেযাগ ও অগণ। ইমাম দারাকুতনী বেলন, এর বণনািট দুবল। শায।

উেখ, িমশকােতর তাহীে রেয়েছঃ এর সনদ সহীহ এবং একদল এেক সহীহ বেলেছন।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=57895

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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